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Parlamentarische Vorstösse in Kategorie IV
Interventions parlementaires de catégorie IV
Interventi della categoria IV


Departement für Wirtschaft, Bildung und Forschung
Département de l'économie, de la formation et de la recherche
Dipartimento dell'economia, della formazione e della ricerca

	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Sprecher/in
Porte-parole
Portavoce
	Bekämpft durch
Combattu par
Combattuto da
	Antrag *
Proposition *
Proposta *
	Mit Antrag einverstanden **
Etre d’accord avec la proposition **
D’accordo con la proposta **
	

	18.3834
	n
	Mo. Eymann. Frühe Sprachförderung vor dem Kindergarteneintritt als Voraussetzung für einen Sek-II-Abschluss und als Integrationsmassnahme
Mo. Eymann. Soutien linguistique précoce, avant l’école enfantine, pour faciliter l'intégration et l'obtention d'un certificat du secondaire II
Mo. Eymann. Promozione linguistica prima dell'inizio della scuola dell'infanzia come condizione per i titoli di livello secondario e misura per l'integrazione
	
	Herzog
	+
	✔
	

	18.3959
	n
	Po. Wasserfallen Christian. Stärkung der Berufs-, Laufbahn- und Studienberatung
Po. Wasserfallen Christian. Renforcer l'orientation professionnelle, universitaire et de carrière
Po. Wasserfallen Christian. Rafforzamento del servizio d'orientamento professionale, negli studi e nella carriera
	
	Rime
	+
	✔
	

	17.3038
	n
	Po. Reynard. Arbeitslosenversicherung. Die unsichere Lage von Forschungsstipendiatinnen und -stipendiaten bekämpfen
Po. Reynard. Assurance-chômage. Combattre la précarité des chercheurs boursiers
Po. Reynard. Assicurazione contro la disoccupazione. Combattere la precarietà dei ricercatori borsisti
	
	
	-
	
	

	17.3054
	n
	Mo. Knecht. Verhältnismässige Sanktionen bei den Direktzahlungen
Mo. Knecht. Sanctions proportionnées en matière de paiements directs
Mo. Knecht. Sanzioni proporzionali nel campo dei pagamenti diretti
	
	
	-
	
	

	17.3108
	n
	Mo. Badran Jacqueline. Anpassung der möglichen Dividendenausschüttung bei gemeinnützigen Wohnbauträgern an die zeitgemässen Umstände
Mo. Badran Jacqueline. Sociétés coopératives mettant à disposition des logements d'utilité publique. Adapter le versement des dividendes au monde d'aujourd'hui
Mo. Badran Jacqueline. Committenti di abitazioni di utilità pubblica. Adeguare il versamento dei dividendi alle condizioni attuali
	
	
	-
	
	

	17.3119
	n
	Mo. Fraktion S. Efta-Freihandelsabkommen mit konkreten Umsetzungsgarantien beim Arbeitsschutz, bei der sozialen und ökologischen Nachhaltigkeit und bei den Menschenrechten
Mo. Groupe S. Inscrire dans les accords de l'AELE des garanties de mise en oeuvre en matière de protection des travailleurs, de durabilité sociale et environnementale et de droits de l'homme
Mo. Gruppo S. Accordi di libero scambio AELS. Garanzie di attuazione concrete in materia di protezione dei lavoratori, sostenibilità sociale e ambientale e diritti umani
	Nussbaumer
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	17.3126
	n
	Po. (Buttet) Roduit. Das Dumping im Rahmen der Umsetzung der EU-Richtlinie über die Entsendung von Arbeitnehmern bekämpfen. Vorzeigeschülerin Schweiz?
Po. (Buttet) Roduit. Lutte contre le dumping dans le cadre de l'application de la directive de l'UE sur les travailleurs détachés. La Suisse bonne élève?
Po. (Buttet) Roduit. Lotta contro il dumping nell'ambito dell'applicazione della direttiva UE sul distacco di lavoratori. La Svizzera ha fatto bene i compiti?
	
	
	-
	
	

	17.3137
	n
	Po. Chiesa. Bericht über die Marktzutrittsbedingungen in der Schweiz und ihren Nachbarländern unter dem Aspekt der Gegenseitigkeit
Po. Chiesa. Rapport sur les conditions d'accès au marché entre la Suisse et les Etats limitrophes dans une perspective de réciprocité
Po. Chiesa. Rapporto sulle condizioni d'accesso al mercato tra la Svizzera e gli Stati limitrofi in un'ottica di reciprocità
	
	
	-
	
	

	17.3153
	n
	Mo. Seiler Graf. Besondere militärische Güter dem Kriegsmaterialgesetz unterstellen
Mo. Seiler Graf. Soumettre les biens militaires spécifiques à la loi sur le matériel de guerre
Mo. Seiler Graf. Assoggettare i beni militari speciali alla legislazione sul materiale bellico
	
	
	-
	
	

	17.3192
	n
	Po. Walti Beat. Neue Aussenwirtschaftsstrategie
Po. Walti Beat. Nouvelle stratégie de politique économique extérieure
Po. Walti Beat. Nuova strategia di politica economica esterna
	
	
	-
	
	

	17.3201
	n
	Mo. Mazzone. Abschalten ausserhalb der Arbeitszeit. Den rechtlichen Rahmen für die technologischen Veränderungen am Arbeitsplatz festlegen
Mo. Mazzone. Déconnexion en dehors des heures de travail. Préciser le cadre légal pour accompagner l'évolution technologique du travail
Mo. Mazzone. Disconnessione al di fuori delle ore di lavoro. Necessità di precisare il quadro legale per accompagnare l'evoluzione tecnologica del lavoro
	
	
	-
	
	

	17.3221
	n
	Po. Müller Leo. Wirtschaftskraft der Landwirtschaft stärken
Po. Müller Leo. Renforcer le secteur agricole
Po. Müller Leo. Accrescere il potenziale economico dell'agricoltura
	
	
	-
	
	

	17.3234
	n
	Po. Gmür-Schönenberger. Stärkung des dualen Bildungssystems durch die Wiederherstellung der klaren Rollenabgrenzung zwischen universitären Hochschulen und Fachhochschulen gemäss HFKG
Po. Gmür-Schönenberger. Renforcer le système dual de la formation professionnelle en redélimitant clairement les rôles respectifs des hautes écoles universitaires et des hautes écoles spécialisées conformément à la LEHE
Po. Gmür-Schönenberger. Rafforzare il sistema di formazione duale ripristinando la chiara distinzione tra scuole universitarie e scuole universitarie professionali secondo la LPSU
	
	
	-
	
	

	17.3235
	n
	Po. Sauter. Öffnung des Agrarmarkts für eine zukunftsfähige Freihandelspolitik
Po. Sauter. Ouverture du marché agricole. Pour une politique de libre-échange durable
Po. Sauter. Apertura del mercato agricolo per una politica di libero scambio orientata al futuro
	
	
	-
	
	

	17.3246
	n
	Po. Béglé. Anpassung des Bildungswesens macht Robotisierung zur Chance für die Schweiz
Po. Béglé. Grâce à une adaptation de notre formation, les robots seront une chance pour la Suisse!
Po. Béglé. Adattando la nostra formazione, i robot sono un'opportunità per la Svizzera
	
	
	-
	
	

	17.3307
	n
	Po. Marchand-Balet. Jobsharing fördern
Po. Marchand-Balet. Encouragement de l'emploi partagé
Po. Marchand-Balet. Promuovere il job sharing
	
	
	-
	
	

	17.3315
	n
	Mo. Nicolet. Milchproduktion in der Schweiz. Geben wir den Produzenten von Industriemilch wieder Zukunftsperspektiven
Mo. Nicolet. Production laitière suisse. Redonnons des perspectives et un avenir aux producteurs de lait d'industrie
Mo. Nicolet. Produzione lattiera svizzera. Ridiamo delle prospettive e un futuro ai produttori di latte industriale
	
	
	-
	
	

	17.3326
	n
	Mo. Sauter. Stärkung des Start-up-Standorts. Wahlrecht für Unternehmer bei der ALV
Mo. Sauter. Rendre la Suisse plus attrayante pour les jeunes entreprises en supprimant l'obligation de cotiser à l'assurance-chômage
Mo. Sauter. Rafforzamento della piazza economica per le start-up. Affiliazione facoltativa all'AD per imprenditori
	
	
	-
	
	

	17.3331
	n
	Mo. Nantermod. Bei Frostschäden die Produktionsrechte flexibler handhaben
Mo. Nantermod. Dégeler les droits de production en cas de gel des récoltes
Mo. Nantermod. Scongelare i diritti di produzione in caso di gelata dei raccolti
	
	
	-
	
	zurück-gezogen

	17.3383
	n
	Mo. (Schwaab) Marra. Die Arbeitslosenversicherung darf Versicherte nach einer langen Krankheit nicht mehr fallenlassen
Mo. (Schwaab) Marra. L'assurance-chômage ne doit plus laisser tomber les chômeurs qui sortent d'une longue maladie
Mo. (Schwaab) Marra. L'assicurazione contro la disoccupazione non deve più piantare in asso i disoccupati reduci da una lunga malattia
	
	
	-
	
	


*     Annahme/Adoption/Adozione +
      Ablehnung/Rejet/Reiezione -
**   Ja/Oui/Sì ✔
      Nein/Non/No ✖
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